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VAŽEN SHOD V LJU BLJA N I

Seminar o človeških pravicah 
v večnacionalnih skupnostih
Organizacija Združenih Narodov pobudnik za seminar - Prisostvovalo je 110 delegatov iz 21 držav 
Razpravljali so o pravicah na splošno in onih glede rabe m aterinega jezika in kulturnega razvoja

LJUBLJANA, junij 1965 —  Dne 21 t.m . se je  po š tirina js tih  dneh nape­
tega in resnega razpravljan ja zaključil drugi sem inar O ZN , katerem u je  
prisostvovalo 80 delegatov, ki so p redstavlja li 21 držav.

Na tem  važnem  m ednarodnem  sem inarju  se je razpravlja lo  o č love­
čanskih pravicah in s icer o rabi m aterinega jezika  pred sodišči in na 
drugih področjih javnega ž iv ljen ja  te r o razvoju m anjšinskih trad ic ij in 
karakteris tik , ne g lede na p lem e, izvor ali relig iozno pripadnost.

N ajbolj aktivno so posegali v diskusijo  predstavniki Ind ije , Ghane, 
Združenih držav A m erike, V e like  B ritan ije , S ovjetske zveze, Jugoslavije, 
Venezuele, M a lija , Izraela  in M adagaskarja . Razni govorniki so predvsem  
obsojali, posebno oni iz a friško-azijskih  držav, d iskrim inacijsko  politiko , 
ki jo  izvajajo v nekaterih  državah, z lasti v republik i Sudan, v Južni Rho- 
deziji, A ngoli, M ozam biku in v Portugalski G vine ji.

Dne 13 t.m . so se udeleženci sem inarja , ki so po večin i sodniki, 
odvetniki in profesorji m ednarodnega in ustavnega prava, obiskali neka­

tere  ita lijanske ustanove na Ko­
prskem . Po srečanju s profesorji 
in d ijaki ita lijanske  g im nazije  so 
gostje obiskali « Radio-Koper » in 
i t a l i j ansk i  ku l tu rni  k r ože k  v Izoli 
« G io r d a n o  Bruno  ». Ko s o  s e  p o ­
za n ima l i  o živl jenju i t a l i j an sk e  
jezikovne skupine na Koprskem in ko 
so si ogledali Piran in Portorož, so 
obiskali še Postojnske jame. V skupi­
ni so bili tudi trije  italijanski delegati, 
med temi prof. Sperduti, profesor 
m ednarodnega prava na univerzi v Pi- 
zi in več jugoslovanskih predstavni­
kov: am basador Zvonko Perišič iz
Beograda, član organizacije juristov in 
svetovalec tajništva za zunanje zade­
ve dr. Milan Bulajič, zastopnik zve- 
ve OZN dr. Slavko Zore, ekspert jugo­
slovanske delegacije dr. Stanko Pete- 
rin iz Ljubljane in Viktor Polak, član 
organizativnega odbora sem inarja.

Po obiskih so dela sem inarja, ki so 
s( izvajala pod predsedstvom  jugoslo­
vanskega delegata dr. Antona Vratu­
še, nadaljevali s še večjo obširnostjo.

Prišlo ie do različnih mnenj. Med­
tem ko za Evropce pomeni « asimila­
cija » diskriminacijo, pomeni za dru­
ge, ki ne žive v Evropi, nekaj napred­
nega, zaželjena m etoda za reševanje 
nacionalnih problemov (Indija, Malay­
sia, Ghana). Amerikanci razlikujejo 
večnarodnostne skupnosti od večna- 
rodnih in so navedli za prim er Jugo­
slavijo, Sovjetsko zvezo in Kanado; 
med druge pa spadajo Združene drža­
ve. Izraelci pravijo, da ne morejo za­
gotoviti enakih pravic m anjšinam  
brez garancije lojalnosti manjšin, Ru­
si pa so mnenja, da m ora biti lojal­
nost obojestranska. V vseh delegatih 
se je  torej vidno kazala želja, da bi 
prispevali, da bi se problemi razjasni­
li in rešili.

Naj na tem m estu povemo tudi, da 
so se jugoslovanski delegati zavzema-

fudno obnašanje 

švicarskih sindikatov
K o m i s i j i  za  z u n a n j e  z a d e v e  

v  S e n a t u  j e  b i l  d a n  v  p r e g l e d  
p r e d l o g ,  d a  b i  se  p o s l a l o  v Š v i ­
co  d e l e g a c i j o  p o s l a n c e v  in s e ­
n a t o r j e v ,  d a  b i  se  o s e b n o  p r e ­
p r i č a l i  o ž i v l j e n j s k i h  p o g o j i h  
e m i g r a n t o v .

K o  s e  j e  to  r a z v e d e l o ,  j e  š v i ­
c a r s k i  s i n d i k a l n i  t i s k  z a v z e l  ta ­
k o j  n a s p r o t n o  s ta l i šč e ,  če š  da  
s o  ta  p r e d l o g  p o d a l i  k o m u n i s t i  
in d a  n a j  ta k o m i s i j a  r a je  u g o ­
ta v l j a  k a k š n i  s o  ž i v l j e n j s k i  p o ­
g o j i  v  I ta l i j i ,  v  la s t n i  h iš i ,  p r ed -  
n o  b o d o  v t i k a l i  n o s  v  h i š o  d r u ­
gih,  k j e r  s e  ž i v i  b o l j e  i td .  i td .

P o  n a š e m  m n e n j u  g r e  za  res  
s m e š n o  a r g u m e n t a c i j o ,  p r a v z a ­
p r a v ,  d a  p o v e m o  p o  p r a v i c i ,  ne  
g re  n i t i  za  a r g u m e n t ,  a m p a k  
s a m o  za  i zg o v o r .

D a  s e  ž i v i  b o l j e  v  Š v i c i  ne go  
v I t a l i j i  p r a v i j o  m n o g i ,  a to,  d a  
s l i š i m o  t a k š n e  i z j a v e  iz u s t  š v i ­
c a r s k i h  s i n d i k a l n i h  v o d i t e l j e v ,  
p r a v  g o t o v o  n e  u s t v a r j a  d r u g e ­
ga  k o t  s l a b o  p o č u t j e ,  t a k  o b č u ­
tek ,  k o t  k a d a r  s e  č l o v e k  s p u ­
s t i  v  p o g o v o r  z  d o m i š l j a v c i .

O č i t n o  p r o b l e m  n e  s t o j i  v  p o ­
d o b n i h  i z j av a h .  I t a l i j a n s k i  p a r ­
l a m e n t a r c i  n i k a k o r  n o č e j o  i t i  
« u č i t i »  Š v i c a r j e  (k i ,  v  k o l i k o r  
se  t i če  p o l i t i č n e  in a d m i n i s t r a ­
t i v n e  z m o ž n o s t i ,  z n a j o  s v o j o  
s t r a n ) .  Š l i  b i  t ja ,  n a j v e č ,  d a  b i  
se  t a m  č e sa  « n a u č i l i  », d a  bi  
p r i š l i  d o  i z k u š e n j ,  d a  b i  v e d e l i  
p r a v  n a  p o d l a g i  ž i v l j e n j s k i h  p o ­
g o j e v  i t a l i j a n s k i h  e m i g r a n t o v  v  
š v i c i ,  k a k o  m o r a j o  v o d i t i  « p o ­
l i t i k o  e m i g r a c i j e  » i t a l i j a n s k e  
d r ž a v e .

V d r u g i h  b e s e d a h :  z  n a p a k a ­
m i  se  u č i m o .  P r a v  za to ,  k e r  j e  
i t a l i j a n s k a  v l a d a  d e l a l a  t eh  z a d ­
n j ih  p e t n a j s t  l e t  n a p a k e  v  pol i -  
' iki  e m i g r a c i j e ,  b i  l a h k o  i ta l i ­
j a n s k i  p a r l a m e n t a r c i  v i d e l i  v  
š v i c i  k a j  j e  t r e b a  u k r e n i t i .

Š v i c a r s k i  s i n d i k a t i  pa  ne b i  
s m e l i  n e k a j  p o z a b i t i  in s i c e r  d a  
se  j e  Š v i c a  o b o g a t i l a  p r e d v s e m ,  
k e r  s o  i t a l i j a n s k i  d e l a v c i  v l o ž i ­
li v a n j o  za  m a l o  d e n a r j a  v s e  
s v o j e  m o č i  in z a t o  b i  m o r a l i  
b i t i  z  n j i m i  b o l j  s o l i d a r n i ,  š v i ­
c a r s k i  d e l a v c i  se  n i s o  i m e l i  n i k ­
d a r  t a k o  d o b r o  k o t  s e d a j ,  k er  
n a j t e ž j a  d e l a  o p r a v l j a j o  p o v ­
s o d  t u j i  d e l av c i .  V  t o v a r n a h  j ih  
Pri  t e ž k i h  d e l ih  s k o r a j  ne za ­
s l e d i m o .

li glede na probleme narodnosti za 
popolno enakost pravic med večino 
in « m anjšinam i ». Jugoslovanska teza 
je seveda vzbudila ■ veliko zanimanje 
za njeno konkretnost. Pisana poročila 
pa so podali še Drago Druškovič, Ko­
ča Jončič, E rnest Petrič, Dane Zo- 
grafski, Milica Sentič, Dušan Breznik 
in Janko Jeri.

Drago Druškovič je  trdil, da « Jugo­
slavija ni osnovana na enem samem 
narodu, okoli katerega krožijo druge 
narodnosti, am pak je posebna večna- 
rodnostna država, svobodna skupnost 
enakih narodov. Utrditev narodne za­
vesti pripom ore dopolniti človeško 
osebnost ». Koča Jončič pa je zatrjeval, 
da « sam oupravljanje nudi garancijo 
za uveljavljanje človečanskih pravic ».

O rabi m aterinega jezika v javnem 
življenju je razpravljal E rnest Petrič, 
ki je  navedel prim ere dvojezičnih so­
dišč, o jezikovno mešanih obmejnih 
področjih; o odnosih jezikovnih sku­
pin z m aterino državo pa je  govoril 
Janko Jeri.

Delegati so se večkrat sklicevali na 
uvodno razpravo dr. Antona Vratuše, 
ki je  bila pripravljena nalašč za se­
m inar na prošnjo generalnega tajnika 
OZN. Jugoslovanski zastopnik je v 
štirih  poglavjih opisa, večnarodnostno 
skupnost kot rezultat dosedanjega zgo- 

( Nadaljevanje  na 4. strani)
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Festivalna dvorana na ljubljanskem  G ospodarskem  razstavišču, 
kjer se je  vrš il š tirinastdnevni sem inar o človeških  pravicah v 
večnacionalnih skupnostih. Na slik i vid im o delegate  ? .*  med
zasedanjem . Ob straneh so predstavniki tiska in opazovalci raznih

jezikovnih  m anjšin
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SKIPM POSVET 0 MANJŠINSKEM ŠOLSTVU

Na Reki srečanje med tržaško
in Italijansko unijo

P r is o tn a  s ta  b ila  tu d i  ju g o s lo v a n sk i  k o n zu l  v  T r s tu  in i ta l i ja n sk i  v  K o p r u  -  O šo lsk ih  
r a z m e r a h  s loven ske  j e z ik o v n e  m a n jš in e  v  I ta l i j i  j e  p o r o č a l  d r .  P e t e r  S an cin  in G orice

Dne 20. t.m. je  bila na Reki skup­
na seja izvršnih odborov Slovenske 
kulturno-gospodarske zveze in Ita lijan­
ske unije za Istro  in Reko, na kateri 
so obravnavali šolska vprašanja slo­
venske manjšine v Italiji in italijanske 
manjšine v Jugoslaviji. Poleg izvršne­
ga odbora unije in njene kom isije za 
šolstvo ter izvršnega odbora SKGZ in 
njene šolske komisije, so tem u sre­
čanju prisostvovali: generalni konzul 
ital. republike v Kopru Amedeo Cer­
chione, jug. konzul v T rstu Jože Gač- 
fiik, Irena Bijelič, predsednica komi­

sije za narodnostna vprašanja pri 
glavnem odboru SZDL Hrvatske, 
Bojan Štular kot predstavnik komi­
sije za narodnostna vprašanja pri 
izvršnem svetu SR Slovenije, Črt Ko­
lenc, član jugoslovanske komisije pri 
mešani kom isiji za izvajanje videm­
skega sporazuma, dr. Svetozar Polič, 
predsednik koprske medobčinske ko­
misije za narodnostna vprašanja, Ta- 
gica Lončarič, načelnica sveta za druž­
bene službe za okraj Reka, prof. S ta­
ne Mihelič, pedagoški svetovalec za 
slovenske šole na Tržaškem.
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V  I L I R S K I  B I S T R I C I  I N  N A  I H t l l l O I t S K E M

Na Primorskem se te dni pri­
pravljajo, da bodo 4. julija čim 
bolj slovesno proslavili 20-letni- 
co ustanovitve prekomorskih bri­
gad in zaključnih bojev proti 
okupatorju. Osrednje proslave 
ter svečane seje se bodo vršile 
v Ilirski Bistrici. Na sporedu bo 
tudi večje število športnih, kul­
turnih in drugih prireditev. Pri­
čakujejo, da bo slavnostni govor 
imel sekretar centralnega komi­
teja Zveze komunistov Slovenije 
Miha Marinko. Na proslavo so 
povabili tudi zastopstva bivših 
borcev iz Trsta, Gorice in Furla­
nije ter predstavništvo nacional­
nega združenja italijanskih parti­
zanov iz Barija, to je iz mesta, 
kjer so pred dvajsetimi leti usta­
novili prekomorske brigade. Za 
to priliko so izdali tudi knjigo 
« Prekomorci », v kateri so razen 
zgodovine posameznih enot nave­
deni tudi seznami padlih borcev,

ki sicer še niso popolni, vendar 
pa le dajejo vsaj približno sliko 
o znatnih žrtvah teh enot v bojih 
za osvoboditev.

Iz Beneške Slovenije se bo 
proslav udeležila večja skupina 
bivših pripadnikov narodne osvo­
bodilne vojske. Kdor bi se želel

udeležiti, ‘ima še čas, da se prija­
vi do 2. julija, seveda če ima v 
redu potni list ali obmejno pre­
pustnico. Vpisovanje sprejema 
ANPI (Associazione Nazionale 
Partigiani Italiani) v Vidmu, Via 
Cortazzis št. 8 - telefon 56-813.
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Olajšan m ali obmejni prom et
V Vid mu je bil v č e t r t e k ,  17. ju ­

nija,  s e s t a n e k  j u g o s l o v a n s k i h  in 
i t a l i j an sk i h  k r a je vn i h  o r g a n o v ,  ki 
s o  r azprav l j a l i  o u r e s n ič i t v i  s k l e ­
pov  s t a l n e  m e š a n e  k o m i s i j e  za 
i zva jan je  V i d e m s k e g a  s p o r a z u m a  
m e d  o b e m a  d r ža v am a .

M e d  d r u g im  s o  s e  dogov or i l i ,  da  
b o d o  zače l i  l e t o s  s  p rv im  ju l i j em  
izvajat i  s k l e p  s t a l n e  m e š a n e  k o m i ­
s i j e  o 72 -u rn e m  b ivan ju  na s o s e d ­
n j e m  oz e ml ju ,  n e  bo pa  v š t e t  d a n  
v s t o p a .  S t e m  bo z n a t n o  p o d a l j š a ­

no b iv a n j e  im e tn ik o v  p r e p u s t n i c  na 
s o s e d n j e m  oz e ml ju .  Ze lo  o la j š a n  
bo  mali  o b m e jn i  p r o m e t  tudi  s  t e m ,  
da  b o d o  od p r v e g a  jul i ja d a l j e  ži­
go sa l i  p r e p u s t n i c e  s a m o  ob  v s t o p u  
na s o s e d n j e  o ze m l j e .

Na s e s t a n k u  v  Vid mu s o  s e  r a ­
ze n  t e g a  tudi  do govor i l i ,  d a  b o d o  
n o v e  t r i l e t n e  in e n o l e t n e  p r e p u s t ­
n ice ,  ki b o d o  n a d o m e s t i l e  v s e  d o ­
s e d a n j e  v r s t e  p r e p u s t n i c ,  uvedl i  v 
z a č e t k u  p r ih o d n je g a  le ta .

Ko sta predsednik SKGZ Boris Ra­
ce in predsednik Italijanske unije An­
tonio Borme na kratko prikazala na­
men sestanka in pozdravila navzoče, 
sta referenta prof. Arminio Schacherl 
in dr. Peter Sancin prebrala poročila 
o italijanskem  šolstvu v Jugoslaviji, 
odnosno o stanju  šolstva in šolskih 
problem ih slovenske etnične skupine 
v Italiji. Kot prvi se je  javil k besedi 
prof. Jože Umek, ki je najprej spre­
govoril o položaju učnega osebja na 
slov. šolah v Italiji.

Nato je Apollinio Abram spregovoril 
o problem u avtonomije italijanske šo­
le in sicer je  v zvezi s tem izrazil 
mnenje, da je  treba problem ita lijan­
ske šole v nekaterih zadevah ponovno 
proučiti in vsestransko pripomoči, da 
bi se sčasoma eliminiral koncept 
m anjšine in večine.

Prof. Leo Fusilli pa je  govoril o 
poklicni usposobljenosti italijanskega 
prosvetnega kadra in v zvezi s tem 
omenil težave z nekaterim i starejši­
mi učnimi močmi, ki že dolgo let pou­
čujejo, ki pa nim ajo vseh ustreznih 
kvalifikacij, ker so pač zasedli m esta 
tistih  učnih moči, ki so se v prvih le­
tih po vojni izselile. Sicer pa je nava­
ja l še razne druge probleme s področ­
ja  kadrov, nato pa omenil tudi pro­
blem učnih knjig, ki da jih  je dovolj, 
vendar po kakovosti ne ustrezajo vsem 
zahtevam, ker niso dovolj privlačne, 
prim erno ilustrirane itd. Z zvezi s tem 
je omenil možnost, da bi se ta pro­
blem m orda mogel rešiti v kakem do­
govoru med vladama obeh sosednih 
dežel za izmenjavo knjig ali m orda le 
za tiskarske storitve.

V opoldanskih urah  je sledila pavza 
in konferenca se je nato nadaljevala 
od 4 do 6. Ponovno se je javil k be­
sedi prof. Umek, ki je spregovoril o 
težavnem problem u učil in učbenikov, 
o šolskih knjižnicah in o učnem na­
črtu. Govoril je  tudi o reviji za učence 
osnovnih šol « Galebu » te r o « Lite­
rarnih vajah », v kateri se preskuša 
srednješolska mladina.

Za prof. Umekom je spregovoril 
prof. Illiasich, ki je tudi obravnaval 
težave ital. šole glede učnih knjig pa

(N adaljevanje  na  4. st ran i)
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Za Ital ijo: po l l e tn a  600 lir - 
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SE  VEDNO NEREŠENI

V Tipani in okolici je življenje izredno težko
U re d i t i  c e s tn o  m r e ž o  -  S r e d n ja  in s tr o k o v n a  šo la  -  P o š tn i  u ra d  v  V iskorš i in  P r o s n id u  -  P o p r a v i t i  m o s t  
č e z  N a d ižo  m e d  P la t i š č i  in B r e g in je m  -  P o s k r b e t i  z a  k a n a liza c i jo  v  v seh  v a se h  -  M o s t ič e k  z a  p o l j e d e lc e  

p r e k o  K r n a h te  v  D e b e le ž ih  —  Z a d r u ž n i  h le v i , k o o p e r a t iv n e  u s ta n o v e  in še  m a r s ik a j

TIPANA, junij  1965 —  D a n e s  b o ­
m o  s p r e g o v o r i l i  o t i p a n s k i  obč ini ,  
ki j e  s m a t r a n a  za e n o  najbol j  z a ­
n e m a r j e n i h  in p o za b l j e n i h  in za to  
p l av a  e k o n o m s k o  in s o c i a l n o  v m o r ­
ju n e p r e s t a n i h  t e žk o č .

Naj ka r  t akoj  p o v e m o ,  d a  č l o v e ­
ka na jbo l j  p r i z a d e n e  ve l ik  p a d e c  
p r e b i v a l s t v a .  To j e  tudi  prvi  zn a k  
t e ž k e  s i t u a c i j e ,  v ka t e r i  s e  n a h a ja  
t a  ob č i n a .  Tukaj  s o ,  bolj  k o t  k j e r ­
koli d r u g je ,  d e l a z m o ž n i  l jud je  pr i ­
m o r a n i  p o v ez a t i  cu l i co ,  za p u s t i t i  
d o m  in s v o j e  d r a g e  in odi t i  v š i r ­
ni s v e t  i s k a t  v s a k d a n j e g a  k ruha.

Prav  g o t o v o  j e  p r i š lo  do  t a k š n e ­
ga  s t a n j a ,  ki je  vzrok,  d a  s e  v as i  
p raz n i j o  (v n e k a t e r i h  z a s e l k i h  m a n j ­
ka ka r  8 0 %  ljudi in m n o g e  h i š e  
s e  z a č e n j a j o  ruš i t i ,  ke r  ni n ik ogar ,  
d a  bi j ih p o p r a v l j a l ) ,  n e  to l iko  z a ­
radi  n a r a v n ih  ali o k o l i š č i n s k i h  f ak ­
to r j e v ,  ka t e r ih  s e v e d a  tud i  n e  s m e ­
m o  ignor i r a t i  ,a m p a k ,  ko t  prav i jo  
l jud je  s a m i ,  k e r  s e  go tov i  d ržavni  
in p ok ra j in sk i  o r ga n i  n i s o  ali pa  so  
s e  p r e m a l o  zan im al i ,  č e r a v n o  s o  
d o b r o  ve d e l i ,  da  tudi  tuka j  v hr ib ih  
p l a č u j e j e  d av ke ,  in m o r d a  š e  v i š j e  
ko t  d r u g je ,  za t i s t o  ma lo  k v a d r a t ­
n ih m e t r o v  ze m l j e ,  od  k a t e r e  d o ­
hodk i  s o  n ič ev i  p r a v  za rad i  b e g a  
d e l a z m o ž n i h  ljudi v tu j ino .

Č e  p o m i s l i m o ,  da  v la g a  i ta l i j an ­
sk a  v la d a  za  t a k o i m e n o v a n e  n e ­
r az v i t e  d r ž a v e  v e l i k a n s k e  v s o t e  
( k a r  j e  p o p o l n o m a  p r a v  in ni kaj 
o p e r a k a t i ) ,  s e  m o r a m o  s e v e d a  
v p r a š a t i ,  zakaj  v la d a  n e  p o m a g a  
n a j p r vo  t i s t i m  p r e d e l o m  s v o j e g a  
o ze m l j a ,  ki so ,  k o t  F u r l a n s k a  S lo ­
ve n i j a ,  s m a t r a n i  za  n e r a z v i t a  p o ­
d ro č j a .

T a k š n o  p o j m o v a n j e  bi m o r a l o  pr i ­
v e s t i  o d g o v o r n e  —  v t e m  t r e n u t k u  
p o s e b n o  d ež e l o ,  ki je  r e s  že  v e č ­
k r a t  p o k a z a l a  d o b r e  n a m e n e  —  do  
z a v e s t i ,  da  j e  t r e b a  v  Fu r lansk i  
S loven i j i  u s tva r i t i  g l a v n e  b a z e  za 
u č i n k o v i t o  e k o n o m s k o  o b n o v o ,  ki 
naj  n e  bi s a m o  z a u s t a v i l a  e m i g r a ­
ci j e,  a m p a k  naj  bi tudi  z a go to v i l a  
m o ž n o s t  o b s t o j a  l ju d e m ,  ki s o  lo­
jalni  d ržav l j an i  in k a t e r i m  s o  n a ­
r o d n o s t n e ,  j e z i k o v n e  in ku l t u r n e  
p r a v i c e  z a j a m č e n e  t a k o  v i ta l i j an ­
ski  u s t a v i  k o t  v p o s e b n e m  s t a t u t u  
( č l e n  3) d e ž e l e  Fur l a n i j e - J u l i j sk e  
B e n eč i j e ,  za u s t a n o v i t e v  k a t e r e  so  
m n o g o  p r ip om og l i  tud i  s l o v e n s k o  
g o v o r e č i  l jud je  v i d e m s k e  p ok ra j in e .

Pa p o g l e j m o ,  kaj  nu j no  p o t r e b u ­
je jo  l jud je  t i p a n s k e  o b č i n e ,  da  s e  
bo  m o g l a  t a  po vz p e t i  d o  i s t e  vi­
š i n e  e n a k o s t i ,  v s a j  na n e k a t e r i h  
p od ro č j ih ,  kot  s o  d r u g e  ob č i n e .

Za o b č i n o  T ipan o  p r e d s t a v l j a j o  
k o m u n i k a c i j e  t e m e l j n i  p r o b l e m ,  sa j  
v e m o ,  d a  s o  b r e z  c e s t  in b r e z  m o ­
s t o v  e k o n o m s k i  o d n o s i  t ežk i  in 
v č a s i h  c e l o  n e m o g o č i ;  od  c e s t  pa 
zav i s i  s e v e d a  tudi  r azvo j  tu r i z m a .  
Z a t o  bi bi lo nu jn o  p o t r e b n o  z g r a ­
diti  2 km c e s t e ,  ki bi v e z a l a  Pro- 
s n id  z M o s t o m  na Nadiži .  Ta c e s t a  
bi l ahko  p o s t a l a  d o b r a  p r o m e t n a  
ži la,  ki j e  s e d a j  s p l o h  ni m e d  Pro- 
s n i d o m ,  ki j e  t e ž k o  d o s t o p n a  v as ,  
in P l a t i šč i  in m e d  Ko ba r i šk o ,  p o ­
s e b n o  z Br eg i n je m ,  S e d l o m  in Bor- 
j ano ,  ki g r av i t i r a jo  v i s t o  dol ino.  
To d e l o  n e  bi z a h t e v a l o  d o s t i  s t r o ­
ško v ,  a bilo bi v e l ik e  kor i s t i .

P o t r e b n o  bi bi lo r azš i r i t i  t udi  c e ­
s to ,  ki vodi  iz s r e d i š č a  T ip a n e  v 
gornj i  z a s e l e k  in r a z p o t j e  Špik.  
Po t e j  c e s t i  bi m o g e l  p o t e m  vozi t i  
tudi  a v t o b u s ,  k a t e r e g a  s e d a j  t a k o  
p o g r e š a j o  v g o r e n j e m  z a s e l k u  Ti 
p a n e .

P o t e m  naj  bi s e  p o s k r b e l o ,  da  bi 
s e  r a z te g n i l a  a v t o b u s n a  p r o g a  Pla- 
t i š č e - V i d e m  tud i  do  Brezij ,  da  ne  
bi bi la  t a  v a s  t a k o  o s a m l j e n a  in 
z a p u š č e n a  in bi ji b i lo  s  t e m  tudi  
e k o n o m s k o  p o m a g a n o .  Č e  do  t e g a  
n e  bo p r i š lo ,  bo  š k o d a ,  ki jo i m a ­
jo  Brez je  za rad i  s t o l e t n e  izolac i j e ,  
š e  v e č j a  in l judje jo  b o d o  v e d n o  
t e ž j e  p r e n a š a l i .

I s to  bi l ahko rekl i  tudi  za  v a s  
Krna h to .  Tudi s e m k a j  bi l ahko v o ­
zil a v t o b u s ,  t ja  in naz a j ,  in bi s e  
t a k o  r e š i l a  o s a m l j e n o s t i .

Z e l o  k o r i s t e n  bi bil t udi  m o s t i ­
č e k  p r e k o  h u d o u r n i k a  K r n a h t e  in

s i c e r  v bližini  D e b e l e ž e v ,  k e r  bi 
bi la t a k o  p r i h r a n j e n a  d o m a č i n o m  
d o lg a  p o t  do  nj iv in t r av n i ko v ,  ki 
j ih ima jo  na  d r u g e m  b r e g u  v o d e ,  ki 
d o s t i k r a t  p r e s t o p i  s t r u g o  in j e  c e ­
s t a  za to  d o s t i k r a t  n e v a r n a  tudi  za 
ljudi,  ki ima jo  p r a k s o  in p o g u m .

In p o p r av i l o  s t a r e g a  m o s t u  na 
Nadiž i?  Kaj bo  o s t a l  za  v e č n o  t a k ?  
Ta m o s t ,  k j e r  j e  tudi  o b m e j n i  p r e ­
hod  d r u g e  ka t e g o r i j e ,  bi m o g e l ,  
s e v e d a  č e  bi bil nov,  p o m a g a t i ,  da 
bi s e  razvil  t u r i z e m  in p o v e č a l e  
t r g o v s k e  i z m e n j a v e ,  p o s e b n o  č e  bi 
s e  v z p o s t a v i l a  tuka j  tudi  a v t o b u s n a  
p r og a ,  ki bi v e z a l a  K o b a r i š k o  z 
K r n a h t s k o  do l ino ,  ki v  r e s n ic i  p o ­
t r e b u j e  t r g o v s k e g a  i z h o d i š č a  in t u ­
r i s t i č n e g a  p r o m e t a ,  da  bi s e  izbol j ­
šal i  n jeni  s l ab i  e k o n o m s k i  p o ­
goji .  Naj š e  d o d a m o ,  da  bi bi lo p o ­
t r e b n o ,  da  bi s e  loka lne ,  p ok r a j i n ­
s k e  in d e ž e l n e  ob la s t i  i n t e r e s i r a l e

pri v ladi ,  da  bi o b m e j n i  p r e h o d  
M o s t  na  Nadiži  s p r e m e n i l i  v p r e ­
hod  p r v e  k a t e g o r i j e ,  da  bi mogl i  
skoz i  tud i  av t om ob i l i  in a v t o b u s i ,  
ka r  j e  s e d a j  n e m o g o č e ,  k e r  j e  t a  
p r e h o d  d r u g e  ka te go r i j e .

P rav  t a k o  bi bi lo k o r i s t n o  in p o ­
t r e b n o  o d p r e t i  po š t n i  u r ad  v Vi­
s k o r š i  in P ro sn id u .  Za d o s e g o  t e g a  
s o  svo j  č a s  že  napravi l i  p r o š n jo ,  a 
s e  n e  v e  kje je  o b t i č a l a  in ali č e  
s o  jo s p l o h  vložil i .  O t e m  naj s p r e ­
govor i  s e d a j  o b č i n s k a  u p r a v a  T ipa ­
ne ,  ki naj  bi p r o b l e m  tudi  r e š i l a .

S v e t o va l i  bi tud i ,  naj  o b č i n a  n a ­
p ravi  p o t r e b n e  k or ak e ,  d a  bi s e  
u s t a n o v i l a  v Tipani  s r e d n j a  šo la ,  
da  bi bi lo na t a  n ač in  o m o g o č e n o  
š o l a n j e  v s e m  o b č a n o m  b r e z  v e l i ­
kih s t r o š k o v ,  k e r  ne  bi bi lo p o t r e b ­
no o b i s k o v a t i  o d d a l j e n e  š o le .  Tudi 
s t r o k o v n e  š o l e  ni v Tipani ,  ki je 
e d i na ,  ki m o r e  dat i  m l a d i n c e m  kak

pokl ic ,  da  p r id e j o  d o m a  ali v tuj ini  
do b o l j š e g a  d e l o v n e g a  m e s t a .

Ne v e m o  kaj mis l i  in kaj bo n a ­
p rav i l a  o b č i n s k a  u pr av a ,  v kol ikor  
s e  j e  t i če .  Mis l im o ,  da  j e  tudi  o na  
m n e n j a ,  da  je  t r e b a  nap rav i t i  ko ­
n e c  s t a r i m  m a l o m a r n o s t i m .

Ne m o r e m o  o s ta j a t i  r a v n o d u š n i  
n a s p r o t i  p o m a n j k a n j u ,  ki t a r e  p r e ­
b iv a l s tv o  t i p a n s k e  o b č i n e ,  p o s e b n o  
o n e g a ,  ki živi s k o r o  sk r i t o  na  p o ­
bočj ih  g o r a  in ki s e  u p r a v i č e n o  č u ­
ti p r i k r a j š a n o  za v s e  p e r s p e k t i v e  
e k o n o m s k e g a  i z bo l j š an ja  za rad i  n e ­
m a r n o s t i  in b r e z b r i ž n o s t i  ob la s t i .

To z a r e s  ve l iko p o m a n j k a n j e  je  
t r e b a  na  v s a k  na č in  odprav i t i ,  da  
b o d o  dobil i  ti n aš i  de l ovn i  in lojal­
ni l judje p o t r e b n o  z a u p a n j e  v bo l j ­
š o  b o d o č n o s t ,  ki naj  bi bi la p r a ­
v ična ,  mi rn a  in e k o n o m s k o  z a g o ­
to v l j ena .

    .

Sv. Peter S
Iz komunskega konsila

Na svojem zadnjem konsilu so 
na komunu tratirali kar 26 argu­
mentov, med temi tud dosti jav­
nih djel, za izvedbo katjerih bo 
korlo prosit za statalni kontribut. 
Med drugim so aproval prožet za 
drugi lot zidave nove srednje 
šuole u špetru, za katjero se 
predvideva okuol 140 milijonu lir 
stroškov. Konsil je tud dau inka- 
rik sindiku, de predloži prošnjo 
za statalni kontribut, s katjerim 
bi se izpopounila kanalizacija u 
špetru an drugih vaseh komuna 
an dale asfaltirat komunske cje- 
ste, u parvi vrsti tista, ki vodi u 
Gorenji Brnas an tista druga, ki 
veže Dolenji Brnas z Naukulami. 
Guarii so tud o potrjebi nove 
električne razsvetljave u usem  
komunu, zaki sedanja je slaba an 
zastarela. Konsil je tud sklenu, 
da bojo dali zidat nov sedež ko­
muna. Poleg drugih problemu ad­
ministrativnega karakterja so 
imenoval tud revizorje računov

za ljeto 1963-64 an sicer so bli 
zbrani teli: Venturini Giancarlo, 
Miano Luciano an černoja Alvise.

Sv. Len
Javna dela

Tele dni je paršlo na komun 
sporočilo, de je ministrstvo za 
šuolstvo dodelilo 1.300.000 lir 
kontributa za sistemacijo šuole 
u Kosci. S strojenjem bojo začel 
u kratkem.

Ministrstvo za javna djela pa 
bo odprlo za 15 dni tud kantir 
djela, de bojo sistemirali britof. 
Za tisto djelo je nakazanih 600.000 
lir, okupanih pa bo 20 djelucu.

Muost, ki se je poderu zavoj 
teže an dolgotrajnega daža, o če­
mer smo pisali že zadnjikrat, je 
spet postrojen. Komunska admi­
nistracija je za tisto djelo zapra­
vila en milijon lir.

Umru je Vigi Durjavič-Regin
U nedeljo 27. tega mjesca smo 

kompanjal k zadnjemu počitku 
na šentljenarški britof 76 ljetne- 
ga Vigija Durjaviča - Regin po 
domače, ki je umrii po dougi an

Tako izg ledajo  skoraj vse vaške poti v hribih Beneške S loven ije . 
Na s lik i vid im o vas Prosnid v zgornji N adiški do lin i.

hudi boljezni u čedadskem špita- 
lu. Pogreb je biu zlo veličasten, 
saj je biu rajnki dobro poznan 
ne samo po šenlenarški fari, am- 
pa tud daleč naokuol, zaki je 
imeu butjeho an oštarijo u Pod- 
utani.

ženi, hčjeri, sinovam an usej 
žlahti izrekamo naše globoko so­
žalje.

S r e d n j e
Predsednik pokrajinske uprave 

obiskal Dolenji Trbil
Prejšnji tjedan, an tuo na dan 

sv. Ivana Krstnika, ko je bla u 
večih vaseh Nadiške doline (u 
Landarju, Tarčmunu, Sovodnjah, 
Prapotnem an Ceneboli) sagra ali 
vaški cerkveni praznik, sta paršla 
u Dolenji Trbil predsednik po­
krajinske administracije prof. 
Luigi Burtulo an regionalni ase- 
sor za kmetijstvo adv. Antonio 
Comelli. Po slavnostni maši, ki 
je bla na odprtem, zaki je cjer- 
ku zlo poškodovana, ker je pred- 
nedaunim vanjo trieščilo, sta se 
na duogo zadaržala z lokalnimi 
oblastmi an domačini. Guarili so 
o novi cjerkvi, ki jo bo korlo 
zagradit an o drugih urgentnih 
problemih, med temi tud o asfal­
tiranju panoramične cjeste, ki vo­
di na Staro goro an za katjero 
so načrti (progetti) že u študiju.

Nov komunski sekretar
Sedanji komunski sekretar Pri­

mo Marcuzzo je biu te dni pre­
meščen u komun Zuglio v Kar- 
niji. Na njegovo mjesto bo par- 
šu Renzo Maršeu, ki je sada se­
kretar u Tavorjani.

MAŠERA — U špitau so muor- 
li pejat 4 ljetnega Adriana Veni- 
co, zaki je padu na njekšan ka- 
man an si pretouku čelo. Ozdra- 
vu bo u dveh tjednih.

ČEDAD — Tud 1 j etos vozi av­
tobus u Gradež (Grado), de se 
ljudje lahko hodijo kopat na mor­
je. Avtobus vozi usako nedjejo 
an praznik an odpeje iz Čedada 
ob 7,30 uri.

SV. LENART — U špitau so 
muorli pejat tud 16 ljetnega Gina 
Terlikarja, zaki si je zlomu desno 
nogo. Puobič je zvoniu cerkvene 
zvonove an kar naenkrat se je 
utargala vrv an je padu nesrečno 
na tla.

NESREČA - Frančesko Fabris 
iz Tavorjane je takuò nesrečno 
padu iz biciklete, de si je zlomu 
desno roko u ramenu. Pejat so 
ga muorli u čedadski špitau an 
bo ozdravu u adnim mescu.

Iz Terske doline
Umar je Renato Cher iz Brda

K  zadnjemu počitku smo kompa- 
njali našega dragega vaščana Re­
nata Chera iz Brda, ki je umar u 
videmskem špitalu po dougi an 
hudi boli, star koj 40 ljet. Rajn­
ki je bi zlo poznan anu štiman 
po usej Terski dolini, saj je biu 
konsilir od komuna anu še zlo 
djeloven an onešt človek, itako 
de so ga imjeli pousod dičiar. Na 
njegou funeral je paršlo pouno 
j udi še iz okuoliških vasi anu ra- 
prežentanti lokalnih autoritadi.

Familiji anu parantadi nepo­
zabnega Renata izrekamo naše 
sožalje.
Emigrant iz Cente žrtev prometne 

nesreče
Prejšnji tjedan je paršala iz 

Švice žalostna noticija, da je tam 
zgubu živenje par prometni ne­
sreči Giovanni Fadini iz Cente, ki 
je biu okupan že 18 ljet kot hi- 
draulik u kantonu Berna. Star je 
biu komaj 49 ljet. Posmrtne o- 
stanke tega dobregà moža so par- 
pejali na domači semitjerih u 
Centi.

Iz Idrijske
Sklepi komunskega sveta

Pretekli tjedan se je zbrau ko- 
muski svet, de je diskutiral o po­
trjebi izvedbe javnih djel u Idrij­
ski dolini. Komunski možje so se 
ložli dakordo, de bojo šobit pro­
sil za statalni kontribut, s katje­
rim bojo dal ojačit komunski vo­
dovod, zaki ne daje zadost vode, 
posebno u poljetnih mjescih. 
Korlo bo tud razširit an sistemi- 
rat sedež komuna an poskarbjet 
za buojšo javno razsvetljavo an 
za sistemacijo komunske cjeste, 
ki vodi iz Pojane u Kravoret an 
Novakovce.

Nazadnje so še sklenil, de bojo 
dali komunskim dipendentom in­
tegracijo za trinajsto plačo za 
ljeto 1964 an konglobament za­
časnega nakazila.

Za postrojitev šuol
Šuolski skarbnik iz Vidma je 

dau vjedat našemu sindiku, deje  
minister za šuolstvo dodelil naše­
mu komunu 2 milijona an 100.000 
lir za postrojilo elementarnih 
šuol u čelu  (Cialla), Bodigoju, 
Oborči an Prapotnem. Tuo je za- 
rjes mala usota, če pomislimo u 
kajšnem slabem stanju so neka- 
tjere šuole an zatuò bo preča 
korlo prosit še za kajšen večji 
kontribut.

t a v o r ja n a

Ministrstvo za javna djela j 
nakazalo našemu komunu 400.00 
lil', de se bo s tjem denarjer 
kupil pjesak za posut narbuj sl; 
be komunske cjeste. Nekaj dena: 
ja pa je blo nakazanega tud z 
urediteu šuolskih lokalov u K; 
nalutu an Preštintu.
N E M E

POROKE - Tale mjesac sta se 
poročila dua naša vaščana an 
tuo: Luigia Grassi s Felice Cacca- 
valli iz Nola an Gino Mattiuzza z 
Luciano Pecoraro iz Telve v pro­
vinci Trento.

Že nekaj časa sem vidimo, de 
se naši ljudje ne poročajo več z 
domačini, kot se je to dogajalo 
še do nedaunega an zatuò preti 
tud furlanskemu jeziku nevar­
nost, de mu bojo oslabele kore­
nine, zaki izginjajo furlanska 
ognjišča.

FLIPAN — V telih gorkih dne­
vih je par nas še posebno hudo, 
zaki ve njemamo pitne vode. 
Anjele na komunu študirajo, de 
bi napejali nou akvedot, za kar 
so žej nardili prožete. To djelo 
bo koštalo nih 32 milijonu lir.

REZIJA — Poročil se je Madot- 
to Antonio iz naše doline, a sta­
nuje že dosti let v Milanu, z do­
mačinko Chinese Marijo. Vašča­
ni in prijatelji jima želijo dosti 
sreče v skupnem zakonskem živ­
ljenju.

BELA PEC — Pred nedavnim 
je obiskal Belopeška jezera pod­
predsednik deželnega odbora 
prof. Dulci, spremljal pa ga je 
podžupan trbiške občine Rosen- 
wirth.
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Kada an kakuó je nastala uàs Kal
Globoko u Nediški dolini, skor 

par konfine, začnč rob, ki se dvi­
gne 950 metru vesokò, Uršič. Dvič- 
stuo metru pod čimo je uàs Kal. 
Uaščani na vedo, kaj pride reč 
ime njih uasi; višno de je biu 
kak velik pačau, tuk sìda dièmo 
« Dol na dolin » an « Tan na So­
larje », zak dankrat sviet pri nas 
nie biu tak ku donàs. Je muorlo 
bit use pokrito s sanožčt. Počas 
so pršič plauočina an so se na- 
redli plazuovi. Tuk je sida « Lou- 
renòva bula », se vid šelč, da je 
bla parnesenà od plazil.

Kadà an kakuò je nastau Kal, 
se na vie. U adnih dokumentih, 
ki so ohranjeni u niešnem farù- 
žu, je pisano, de je nastau okuò- 
le 1300 po Kristusan. Morebit, 
približno kot je donàs, pa je 
muorla nastàt dost priet, kr so 
pršli prvi Slovenji u naše kraje 
okuòle 700 liet po Kristusu. Ta- 
kràt niesò mogli usi iti dol u 
Furlanijo, zatuò so pršli u gore, 
kier so bli buj višni (varni) an 
mirnuò pasli njih ucè.

Use uasi niesò nastale glih. 
Črni Vrh, pod Uòglan, je takuòle 
nastal: Pastirji so hodil okuòle z 
žvino, doklièr niesò ušafal lepè 
paske. Usak pastir se je narédu 
kazon uz vej an listja, tazdol je 
pa zamazu z lužo al pa z màhan 
al z ìluoco. Takuò je nastalo dost 
kazonov okuòle. Usak pastir je 
prekopu majhano njiuco, kjer je 
usadìu kompièr an grah, kar je 
nàrbuj imeu potribo, de bo jedu 
z mliekàn an s sièran. Počas nji­
ve so se šerile an so jih preko- 
puàl nimar vič, takuò ki so rastle 
potričbe usake družine, ki je i- 
miela nimar vič judi.

Počasi so ušafal dobrč njive an 
so se čje preselil, de bojo miei 
blizò gnuoj. Takuò je nastala uas, 
kier je sidà.

Za Kal pa nie bluo takuò. Tle 
se niesò selil od kraja u kraj. 
Takuo k pari, tle je bla dna dru­
žina, uz katere je paršluo dost 
drugih. Poviedal bomo, kar so 
nam pràuli ti stari judič.

Pastier, ki je pasu krave, kozč 
an ucè, kr je ušafu dober pask, 
je naredu kazon an je noter stau 
z ženo an z otruòc. Kr je mou,

je zazidu majhno hišo: tale pa 
ni bla ku donàs, ki so, ma je 
miela samuò dno štanco kier so 
kuhàl, ki so jo klical fogolàr, 
čisto laško ime. Na Kale je bla 
to prve samuò Pužinoua družina, 
uz katere so pršič druge. Puži­
noua hiša ima še star fogolàr, ki 
je biu to prvi, okuòle njegà so pa 
zazidàl druge. Te starčš sin se je

oženil gor na hišo, drugi snuòvi 
so si muorli pa zazidàt drug fo­
golàr, takàn te prvemu, takuò da 
so zazidàl še tri zidi, kr so miei 
dan kupe. Sida se še vid, kje so 
bli fogolarji družin, ki so pršle 
uz Pužinove. Za kar se vie, so 
tle stale tele družine: Pužinoua, 
Lenarticòua, Strìnina, Lourenòua, 
Felpočoua, Tonòua.

H I I I M I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I l l l l l l l l l l l l I l I l l I l l l l i i l l l l l i i i i i i i t i i i i M l l l l l l l l l l l l l l l l I l l I l I l l i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i m i n i i i n i i , , , ,

Kresovi - prastari običaj
K r e s o v e  s o  pr ižigal i  že  v p r a s t a ­

rih č a s i h  v d e ž e l ah ,  k je r  s e  j e  na j ­
p re j  z a č e l a  r azvi ja t i  ku l tu ra  —  v 
Indiji,  S r e d o z e m l j u ,  Perzij i ,  Siriji  
in p o z n e j e  v Grči j i  t e r  na  p r o s t r a ­
nih e v r o p s k i h  po dr oč j ih ,  k j e r  s o  
ž ive la  g e r m a n s k a  in s l o v a n s k a  p l e ­
m e n a .  Z a t o  ni m o g o č e  ugotov i t i ,  
od  kog a  s o  S lovan i  p revz e l i  t a  o b i ­
čaj ,  ki s e  j e  ohrani l  do  d a n d a n e s .  
V nov e j š i  dobi  s e  s i c e r  l judje v e č  
n e  z a v e d a j o  p r v o t n e g a  p o m e n a  
k r e s o v  in da  j e  to  p r a v z a p r a v  o- 
s t a n e k  č a š č e n j a  og n j a  in o b o ž e v a ­
n je  s o n c a .

S lov an i  in m e d  nj imi z l a s t i  S l o ­
v enc i ,  s o  š e  na da l j e ,  ko s o  bili že 
po kr i s t j a n je n i ,  pr ižigal i  k r e s o v e .  
C e r k e v  j e  s i c e r  p r i ž i g an je  k r e s o v  
p r e g a n j a l a ,  k e r  ga  pa  ni m o g l a  p r e ­
gna t i ,  s e  j e  s a m a  p r i l agod i l a .  Kre ­
sovi  naj  bi p os ta l i  k r š č a n s k i  o b i ­
ča j i  Tako j e  vel j a lo ,  d a  s o  ob  k r e ­
s u  prižigal i  k r e s o v e  v p o č a s t i t e v  
J a n e z a  K rs tn ika ,  n e  pa  v e č  p o g a n ­
s k e g a  b o ž a n s t v a ,  ki s e  j e  i m e n o ­
valo  K resn ik .  Tod a  pri k r e s o v a n j u  
s o  s e  o h r a n i l e  n e k a t e r e  p r a s t a r e  
o b r e d n e  š e g e ,  da  s o  na  p r i m e r  
s p u š č a l i  po s t r m in i  g o r e č e  kolo,  ki 
j e  bi lo z n a m e n j e  b o g a  s o n c a ,  da 
s o  rajal i  ok ro g  k r e s a ,  ska ka l i  č e ­
zen j ,  p r e p e v a l i  itd.  Na S l o v e n s k e m  
s c  s e  do  n o v e j š e  d o b e  ohran i l i  p o ­
n e k o d  k r es ov i  ob  ve h k i  noči  ( zdaj  
jih m a r s i k j e  n a m e s t o  ob  vel iki  n o ­
ci p r ž i g a j o  o b  p r v e m  m a ju )  Te 
k r e s o v e  im e n u j e j o  v s e v e r o v z h o d ­
ni S loven i j i  v u z i m ic e ,  k e r  i m e n u j e ­
jo ve l ik o  n o č  v u z e m .  V o s r e d n j i  
S loven i j i  pa p r i ž iga jo  k r e s o v e  ob  
k r e s u  (24.  juni j a)  ali p o n e k o d  4. 
jul i ja,  z v e č e r  p r e d  d n e v o m  Ciri la 
in M e t o d a .

Voi*
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Slovenk
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sami

Pogled na Kal, ki leži 750 m etru  visoko u hribih na desnem  brjegu  
N ediže u podbonješkem  kamunu. M im o  peje e jesta , ki gre u Črni 

vrh. Tle živi nih 150 ljudi, ki guarè slovjensko.

Program  praznovanj 
v okviru 

20 letnice osvoboditve 
v Begunjah

(zvečer) slavnostni 
začetek praznovanj 
občinske gasilske va­
je , te r m edobčinsko  
tekm ovanje ZROP.

« Švejk » - Dram sko
delo na prostem .
« C vetje  v jesen i » - 
Dram sko delo na pro­
stem .
Koncert kv in te ta  bra­
tov « A vsenik ». 
Nastop fo lk lo rne sku­
pine.
Zbor in tern irancev, na­
stop fo lk lorne skupi­
ne, razni koncerti in 
popoldan ve lika  zaba­
va, igra kv in te t « A v­
senik ».

10. ju lija

11. ju lija

13. ju lija

14. ju lija

15. ju lija

17. ju lija

18. ju lija

T r b i ž

N ek a te r i  po ja s n ju je jo ,  da  ime  
k r e s  izvira iz b e s e d e  « k r e s a t i  », to  
s e  pravi  pr i žigat i  o g e n j  s  k r es i l n i m  
k a m n o m .  Č e  to  drži ali ne,  ni t a k o  
p o m e m b n o ;  z a n im i vo  pa  je ,  da  je  
v s t a r i h  č a s i h  s p a d a l o  k o b r e d u  
k r e s a n j e  og n ja  in da  s o  drgni l i  iz­
b ran  « sv e t i  » l e s ,  d o k le r  s e  ni 
vnel .  K re s o v  to r e j  n i so  pr ižigal i  s 
p l a m e n i c a m i ,  p r i žga n imi  ob  d r u g e m  
og n ju ,  m a r v e č  s o  s k u š a l i  v k r e s  
p r ivabi t i  b o ž a n s t v o  - b o g a  s o n c a .  
S i c e r  pa  j e  bil o g e n j  v zvezi  z 
m n o g im i  o b r e d i  č a r an ja ,  i zmed  ka ­
t e r i h  s e  j e  do  n o v e j š e  d o b e  o h r a ­
ni lo za k l in ja n j e  prot i  •< u r o k o m  » 
nad že r j av ico .
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V vsako hišo !

Tekmovanje za prevzem javnih 
del

V teku so privatne licitacije za 
prevzem gradnje laboratorijev 
strokovne šole, ki jih bodo zgra­
dili na zemljišču v neposredni 
bližini novih šol. Predvideva se, 
da bodo ti stroški znašali okoli 
40 milijonov lir. V kratkem bodo 
dali v apalt tudi dela za ureditev 
pokopališča v Žabnicah, kar bo 
stalo približno 6 milijonov lir. 
Pred nedavnim se je vršila tudi 
privatna dražba za prevzem prve­
ga lota dela (za 35 milijonov lir) 
za gradnjo novega vodovoda, ki 
pa ni izpadla. Morali bodo spre­
meniti cene in dati še enkrat na 
dražbo.

Žab n i  c e
Srebrna maša

Pretekli teden je župnik Mario 
černet, ki je doma iz črnega vr­
ha v Nadiški dolini, in ki oprav­
lja pastirsko službo v Žabnicah, 
obhajal svoj srebrnomašni jubi­
lej. Vaščani so mu ob tej priliki 
izkazali svojo hvaležnost in mu 
poklonili lep dar. Pred cerkvijo 
so mu postavili tudi slavolok s 
slovenskim napisom « Srebrno- 
mašnik bod’ pozdravljen ».

Tudi mi mu želimo še dolgo in 
plodovito delo med Slovenci Ka­
nalske doline.

Iz Rezjansk 
doline

Pazite na bombe!
Vojaške oblasti opozarjajo, da 

je ostalo v nekaterih krajih Re­
zijanske doline več neeksplodira­
nih bomb in granat in zato naj 
bo prebivalstvo oprezno, zlasti 
naj pazijo na otroke in jih tudi 
pouče o posledicah, ki bi mogle 
nastati, če bi najdeno bombo 
premikali ali morda razbijali. Na 
mestih, kjer so se vršile vojaške 
vaje, je ostalo štirinajst neek­
splodiranih bomb in dve granati.
Na nevarnih mestih so vojaške 
oblasti postavile posebne lesene 
table, ki opozarjajo mimoidoče, 
naj bodo previdni.

Občina bo tudi letos poslala 
bolehne otroke Rezijanske doli­
ne, ki potrebujejo morskega zra­
ka, na letovanje v Lignano. Zain­
teresirane družine naj se obrnejo 
na občino z zdravniškim spriče­
valom, kjer jim bodo dali potem 
vsa nadaljnja navodila, za vpis 
otrok v kolonijo. Letovanje bo
brezplačno.

u .

V Tolminu je Dante jedel grenki kruh izgnanca
D a n te  Aligh ie r i ,  vel iki  p o e t ,  je  

živel  na p r a g u  d v e h  s v e t o v :  s r e d ­
n je g a  in n o v e g a .  Rodil s e  j e  v Fi­
r e n c a h  ob  Arni  m e d  21.  m a j e m  
in 21. ju n i j em  1265.  Na svoj i  r az ­
m e r o m a  kratki  ž ivl jen jski  pot i  ni 
imel  s r e č e .  O t r o k  j e  bil,  ko j e  iz­
gubil  s t a r š e ,  m l a d o s t n a  o bo že v an -  
ka B e a t r i c e  pa m u  u m r e  kma lu  p o ­
t e m ,  ki jo vzl jubi .  V le t ih  s v o j e  p o ­
l i t i čne  d e j a v n o s t i  dož ivl ja  v e s  v n e t  
za  do b r o  s v o j e g a  r o d n e g a  m e s t a  
r a z o č a r a n j e  za r a z o č a r a n j e m ,  poraz  
za p o r a z o m ,  d o k l e r  g a  n a z a d n j e  
c e l o  ne  o b s o d i j o  in m u  zagrozi jo ,  
da  bo  živ s e ž g a n ,  č e  ga  dob i jo  v 
roke .  S ko ra j  d v a j s e t  le t  m o r a  j e ­
s t i  k ruh i z gn an c a  in tudi  svo j  p o ­
s l ed n j i  mi r  n a j d e  d a l e č  od  rodn ih  
F i renc.

L e g e n d a  t rdi ,  da  je  vel iki  p e s ­
nik i skal  z a v e t j a  p r e d  nas i ln i m i  s o ­
vražniki  v l e tu  1319 pri p a t r i a r h u  
Pagan u  de l l a  Tore ju ,  ki je  ime l  v 
p o s e s t i  t o lm in sk i  g ra d  in To lmi n­
sko .  L e g e n d a  tudi  š e  p ravi ,  da  je  
D a n te  Al igh ie r i  na p i sa l  neka j  s p e ­
vov  s v o j e  B o ž a n s k e  k o m e d i j e  v 
To lminu.  P r i p o v e d u je  s e ,  da  je  v e ­
liki p o e t  prež ivl ja l  noči  m e d  d v o r ­
s k o  g o s p o d o ,  p o dn ev i  p a  j e  s e d e l  
v vel iki  j ami ,  k j e r  je  p i sa l  in o p a ­
zoval .  P o g o s t o  s o  ga  l judje v i d e v a ­
li s e d e t i  v rd eč i  ob lek i  p r e d  to  j a ­
mo,  ki j e  k a s n e j e  dob i l a  im e  « D a n ­
t e j e v a  j a m a  ».

L e g e n d a  s e  je  o hr an i l a  in š e  d a ­
n e s  živi m e d  To lminci .  S lo v s tv e n i  
zgod ov ina r j i  s o  jo m n o g o k r a t  o m e ­
njali .  P o zn e j e  s o  dokaza l i ,  d a  so  
vsi  p i sa te l j i  j e m al i  v e s t  o D a n t e ­
j e v e m  b ivanju  v To lminu  iz t r d i t e v  
Gi ov an n a  C a n d i d a  in da  n i s o  u t e ­
m e l j e n e .

Leta  1929 j e  p r inc  U m b e r t o  o b i ­
ska l  Tolmin.  M e s t o  F i r e n c e  j e  ob 
t e j  pril iki po k lon i lo  To lminu  b r o ­
n a s t  Dan te jev -k ip ,  ki ga d a n e s  h r a ­
ni to lm in sk i  mu ze j .

M . B.
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Z avtomobilom skozi predor 
Podbrdo - Bohinjska B istrica

Lastniki avtomobilov bodo odslej 
dalje mogli uporabljati tudi predor 
v Podbrdu, da bodo po najkrajši poti 
prišli z goriškega na gorenjsko po­
dročje. S tem  v zvezi je  bil pred dne­
vi dosežen med turističnim i predstav­
niki goriškega in gorenjskega področja 
dogovor, ki ga je osvojila Skupnost 
železniških podjetij Slovenije, na po­
dlagi katerega bodo nalagali vozila 
(avtomobile in avtobuse) na železni­
ških postajah  Podbrdo in Bohinj, na­
kar jih  bodo z claki prepeljali na dru­
go stran. Zadostovalo bo, da bo voz­
nik najavil prevoz vozila vsaj dve uri 
pred prihodom  vlaka, da bi se moglo 
izvršiti nalaganje ter urediti vse osta­
le form alnosti s plačevanjem.

S temi olaj: a vami bodo mogli voz­
niki iz Vidma priti po najkrajši poti 
na Gorenjsko. Pripomnimo naj, da je 
iz Vidma v Bohinjsko Bistrico (čez 
Petrovo brdo) samo okoli 100 km  po­
ti, medtem jih  je  čez Ljubljano okoli 
200.

Za prevoz vozil skozi predor se bo 
železni ,ka uprava posluževala tovor­
nih in osebnih vlakov.
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VODOPIVAC
in njegove zgodbe

2
Ddažnik umirajocéga

Al’ ste poznali rancega Kaluta, ki je biu kaplan Go­
rnjega Tarbià? č e  ga niste poznali, pa ste čuli pravit 
ob anj. Unet je biu za božje reči, pa tud’ presneto fur- 
oac, recimo kanjuh.

Eno nuoč ga pridejo klicat za previdat nekega 
starca tarmastega an malo pobožnega. Gospuod je imeu 
tožkuo za ga spravit z Buogam; končno mu se je posre- 
filo, da ga je spovjedu an deu u svetem olju. Zadovo- 
den dobrega uspeha, se je posloviu od bolnika s nar- 
°Uj ljubeznivami besjedami:

« Bodite veseu », mu je dejau, « ker ste use lepuo 
ftardiu, boste nacò večerju kupe s sveto družino u ne- 
oeseh ».

Ostarmeu je umirajoč an s tankim glasam je upra- 
Su gospuoda:

« Al’ pridejo pa an oni za manò? »
« O ne, ne », je dodau hitro on ves prestrašen, « hva­

la ljepa, jest sam že večerju ». An hitro jo pokadi dol 
po štengah.
Previdna mati

Trije fajni puobi so snubili no čečo. Ona jih je 
imela vse tri rada, zato ni vjedla koga izbrati.

« Kaj naj storim, mama? » je uprašala.
« Vješ kaj, čica, jo ta poduči, « popraši usakega po- 

sebe, de kakuo počuhajo kuhinjo tam doma ».
« Tole je smješno, mama; komu se spoduob’? ».
« Ti muč’ an buogi, jest že vjem, de ti bo h nucu ».
Čeča je nardila natanko po maternem učilu.
« Kuo čuhate vi druz’ kuhinjo? » upraša tega par- 

vega.
« Jo pustimo hladit », je odgovoriu on.
« Ni za te », je j ala mat.
« Kuo čuhate kuhinjo ta’ par vas? » upraša tega 

druzega. — « Popihamo gor po nji ».
« An te-le ni za te », reče mat.
Kadar čeča je postavila temu trečjemu isto upra- 

šanje, puob ji je jau — « Mi zdrobimo notar kruh ».
« Te-le je bogat, ker ima kuhinjo an kruh. Uzami- 

ga, boš stala dobro », je obsodila previdna mati. — An 
rjes je bluo.

Izredna slovesnost
Tuole se je zgodilo kadar so otvorili novi vodovod 

u Hlasti pri Sv. Lenartu. Ljudje so čakali ta dogodek z 
velikim zanimanjem, na posebno vižo Hlaščanji an med 
njimi narbuj Flonk, ki je biu njih občinski svetovalec, 
župan Kučmer, njega parjateu, je biu dau njemu čast 
an oblast, de naj otvori u imenu občine tisto tako na­
predno delo. An ga je biu učiu, kaj ma nardit an reč.

« Porečeš: viva il re e la regina, evviva Umberto, 
an potle odpreš pipo, de bo tekla voda, vješ? » mu je 
biu jau.

Na določen dan je bilo puno folka zbrano z oblast­
niki ured okuole vodnjaka. Vse tuole je srbjelo Flonka, 
ki ni videu ure za reč tiste štiri besjede an se pokazat 
ljudjem.

Lejtega, je paršu; z visoko glavo, z velikim pono- 
sam, počasi gre proti vodnjaku. Sada se ustavi, se obar- 
ne an naglas zaueče:

« Viva il re! Viva la la Reza! Viva la Berta! ».
Izbruhne an grohot, vse se smeje, a Flonk na čuje; 

vas zmotjen od časti, prime rubinet an ga odpre. — 
Al’ kaj se zgodi? Dan močni ščurak an potem se čuje 
notre u vodnjaku gargrat, kašjat, kihat an nič vič... 
Tekrat Flonka je zarjes parieu špot.

« Naj gre vse hudiču u r... », je zamramnu an zbje- 
žu je proč.
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I diritti dell'uomo nelle comunità plurinazionali
L’ iniziativa c* doli’ OKU - Presenti ottanta dolorati di 21 Paesi - Esam lnatifi diritti in generalo  
e quelli relativi a ll’ oso della madre lingua e allo  «viluppo culturale - Visite a Capodistria

l*irano9 Portorose e Postuniia (Postojna) - Mozioni conclusive

LUBIANA giugno 1965 - Lunedì 21 
corrente, dopo undici giornate di in­
tenso, serio, convinto ed appassiona­
to dibattito, alleggerito da qualche ri­
posante visita alle bellezze naturali e 
artistiche della regione, si è felice­
mente concluso il secondo seminario 
delle Nazioni Unite cui hanno preso 
parte  o ttan ta  delegati in rappresentan­
za di ventun Paesi.

Tema dell’ im portante assise inter­
nazionale i d iritti dell’uomo in gene­
rale e più precisam ente quelli relativi 
all’uso della m adre lingua davanti ai 
tribunali e in a ltri settori della vita 
pubblica e allo sviluppo delle trad i­
zioni culturali di tu tte  le nazionalità 
nelle com unità plurinazionali, a pre­
scindere dalla razza, dall’origine o dal­
l’appartenenza religiosa.

Più attivi nella discussione sono sta­
ti i rappresentanti delTIndia, del Gha­
na, degli S tati Uniti, Gran Bretagna, 
Unione Sovietica, Jugoslavia, Venezue­
la, Mali, Israele e M adagascar. In par­
ticolare i vari oratori, specie quelli 
afro-asiatici, hanno aspram ente con­
dannato la politica di discriminazione 
a ttua ta  in taluni Paesi ed in ispecie 
nella Repubblica Sudafricana, nella 
Rhodesia del Sud, nell’Angola, nel Mo­
zambico e nella Guinea Portoghese.

Il 13 corrente i partecipanti al se­
minario, che sono in maggioranza giu­
dici, avvocati e professori di diritto  
internazionale e costituzionale, hanno 
visitato le istituzioni italiane del Ca­
podistriano. Dopo un incontro con gli 
insegnanti e gli studenti del Ginnasio 
italiano gli ospiti hanno visitato Radio 
Capodistria, dove il d irettore Mario 
Abram ha illustrato il funzionamento 
della stazione, e successivamente il 
Circolo italiano di cultura « Giordano 
Bruno » di Isola. Dopo essersi interes­
sati della vita del gruppo nazionale 
italiano e fa tto  un giro per Pirano 
e Portorose, si sono recati in visita 
alle grotte di Postum ia (Postonja). 
Della comitiva facevano parte  anche 
tre delegati italiani tra  cui il profes­
sor Sperduti docente di d iritto  in ter­
nazionale all’Università di Pisa e vari 
rappresentanti jugoslavi: l’am basciato­
re Zvonko Perišič di Belgrado, do tto r 
Milan Bulajič, m em bro dell’organizza- 
zione dei giuristi e consigliere del Se­
gretario degli Affari esteri, dott. Slav­
ko Zore, dell’Associazione dell’Orga­
nizzazione delle Nazioni Unite, dottor 
Stanko Peterin di Lubiana, esperto 
della delegazione jugoslava, e Viktor 
Polak del Comitato organizzativo del 
seminario.

Dopo le visite i lavori del semina­
rio, svoltosi sotto la presidenza del 
delegato jugoslavo dott. Anton V ratu­
ša, sono stati ripresi con maggior im­
pegno, ampiezza e concretezza.

Pertanto diverse sono apparse le 
opinioni. In fatti m entre per gli euro­
pei la parola « assimilazione » richia­
ma alla m ente il term ine di discrim i­
nazione, per gli extraeuropei essa si­
gnifica qualcosa di progressivo, un 
metodo auspicato per la soluzione dei 
problem i nazionali (India, Malaysia, 
Ghana). Gli am ericani distinguono le 
com unità plurinazionali e quelle plu­
rietniche, indicando fra le prim e la 
Jugoslavia, l ’Unione Sovietica e il Ca- 
nadà; e fra  le seconde gli Stati Uniti 
d ’America. A loro volta gli Israeliani 
dicono di non poter garantire eguali 
d iritti alle m inoranze senza la garan­
zia della lealtà delle minoranze men­
tre i sovietici dicono che la  lealtà de­
ve essere reciproca. Comunque in tu t­
ti i delegati è apparso evidente il de­
siderio di contribuire alla chiarifica­
zione e soluzione dei problemi.

A questo punto sia concesso di se­
gnalare che sui problem i delle nazio­
nalità i delegati jugoslavi si sono bat­
tu ti per la piena parità  di d iritti fra 
maggioranza e « m inoranze ». Le tesi 
jugoslave infatti hanno destato un va­
sto interesse per la loro concretezza. 
Tra le relazioni scritte  figurano quelle 
di Drago Druškovič, Koča Jončič, Er­
nest Petrič, Danče Zografski, Milica 
Sentič, Dušan Breznik e Janko Jeri.

Drago Druškovič ha sostenuto che 
« la Jugoslavia non è fondata su una 
nazione di stato  intorno a cui ruota­
no altre  nazionalità; essa è invece 
uno stato  plurinazionale per eccellen­
za, una libera com unità di popoli u- 
guali. Il rafforzam ento della coscien­
za nazionale contribuisce a com pleta­
re la personalità um ana ». A sua volta 
Koča Jončič ha afferm ato che « l’au­
togoverno offre la garanzia per l’af­
fermazione dei d iritti um ani ».

L’uso della lingua m aterna nella vi­
ta pubblica è stato  il tema tra tta to  da 
E rnest Petrič che ha indicato esempi 
di tribunali bilingui. Della situazione 
nelle regioni confinarie mistilingui e 
dei rapporti dei gruppi m inoritari con 
la nazione d ’origine ha parlato  Janko 
Jeri. )

Più volte i delegati si sono richia­
m ati allo studio introduttivo del dott. 
Anton Vratuša, appositam ente scritto 
per il sem inario su richiesta del se­
gretario generale dell’ONU. In quattro  
capitoli il parlam entare jugoslavo ha 
descritto la com unità plurinazionale 
come risultato  dello sviluppo storico 
e la sua organizzazione. « La com unità 
plurinazionale, vi si legge, non è di

BASEL, junij  1965 —  Tukaj ,  v 
h e l v e t s k i  k o n f ed e ra c i j i ,  k j e r  je  
p r e d  pa r im i  dn ev i  p r e d la g a l  n ek  
p o s l a n e c ,  naj  bi s e  zaos t r i l i  u k r e ­
pi, ki z a d e v a j o  š t e v i l o  tu j ih  d e l a v ­
cev ,  ki j ih j e  t r e b a  o d p u s t i t i  —  
p r e d l o g  j e  na s r e č o  v e č i n a  h e lve t -  
s k e g a  p a r l a m e n t a  zavrn i la  ( s a m o  
147 p o s l a n c e v  na 390 je  g l a s o v a l o  
za)  —  s m o  p r i s o s t v o v a l i  s h o d u  
f u r l a n s k ih  e m i g r a n t o v ,  ki ga  je  o r ­
gan izi r al  b a s e l s k i  « F o go la r  Furl an»  
( F u r l a n s k o  o g n j i š č e ) ,  v k a t e r e m  
je  v č l a n je n ih  tudi  ve l iko  š t e v i l o  
n aš ih  ljudi.

Na t e m  s h o d u  pa  n i s o  obujal i ,  
ko t  o b ič a j n o ,  s a m o  s p o m i n o v  na 
d o m a č e  k ra je ,  ki s o  jih mor a l i  z a ­
pus t i t i  prot i  svo j i  volji ,  a m p a k  s o  
r azprav l j a l i  o p r o b l e m u  e m i g r a c i j e  
ko t  t a k e ,  ki t a r e  f u r l a n s k o  l ju ds tv o  
že  nad  s t o  let .

V s e k a k o r  l ahko  r e č e m o ,  d a  j e  za 
e m i g r a n t a  o d h o d  o z i r o m a  loč i t e v  
od  r o j s t n e g a  k raja ,  k a t e r e g a  je  m o ­
ral za p u s t i t i  za ra d i  lo k a ln e g a  u b o ­
š tv a ,  v e d n o  gan l j iva  d r a m a  in 
p ov rh  t e g a  s e  mu  tudi  v e d n o  ne  
p o s r e č i  dobi t i  de la ,  k a k r š n e g a  s e  
čut i  op rav l j a t i  in s e  p r i l agod i t i  n o ­
v e m u  oko lju,  v č a s i h  n e z n o s n e m u ,  
p o s e b n o  č e  s e  m u  to  oko l j e  p o k a ­
že  n a s p r o t n o ,  kot  s e  j e  to  do g o d i l o  
tudi  l e t o s  v r azn ih  d rž a v ah ,  na  p r i ­
m e r  v Z a p a d n i  Nem či j i  in Švici  s a ­
mi.

V e m o ,  d a  j e  v n a š i h  e m i g r a n t i h  
ze lo  m a lo  vo l j e  in p s i h o l o š k e g a  na- 
g n e n j a ,  d a  bi s e  d e f in i t iv no  ločili 
od  d o m a  in p rav  za rad i  t e g a  s e  n a ­
ši  d e l av c i  n e  n a s e l j u j e j o  za s t a l n o  
v tu j ih d e ž e l a h ,  k j e r  s e  ž ivl jen jski  
pogoj i  r az l iku je jo  v vs ak i  državi .  
Z la s t i  v Nem či j i  s e  e m i g r a n t i  t e ž ­
ko p r ivad i jo  n o v e m u  okol ju ,  ke r  je 
š e  v e d n o  del  l judi,  ki s m a t r a  t u j c e

per se stessa un fatto negativo per il 
mondo contemporaneo, così come la 
comunità uninazionale non può rap­
presentare l’ideale assoluto ». Lo stu­
dioso ha quindi analizzato ampiamen­
te gii aspetti politici, economici, so­
ciali e culturali dei rapporti nelle co­
m unità plurinazionali ed in particola­
re il problem a delle minoranze; e dal­
l’analisi è giunto a queste conclusio­
ni: la maggioranza non deve in alcun 
modo discrim inare la minoranza; la 
m inoranza deve avere il d iritto  e la 
effettiva possibilità di svolgere un ruo­
lo attivo nella vita sociale dello stato 
in cui vive; gli stati confinanti devo­
no rinunciare a im m ischiarsi negli af­
fari interni dell’altro stato; gli stati 
confinanti entro i cui confini vivono 
minoranze dell'altro stato  devono ri­
fuggire da qualsiasi azione d ire tta  al 
m utam ento dei confini ed alla resti­
tuzione della minoranza alla m adre­
patria. i

Il problem a m inoritario, dunque, 
non è in prim o luogo, come afferm a 
Vratuša, problem a della minoranza; 
esso è soprattu tto  problem a della 
maggioranza. Se quest’ultim a accetta 
e rispetta  i rapporti di effettiva pari-

za m a n j v r e d n e  in j im ne  nud i jo  ni­
ti p r i m e r n e g a  s t a n o v a n j a .  Tukaj  s o  
de l avc i  š e  d a n e s  p r im o r a n i  sp a t i  v 
n e z d r a v ih  in p r e n a p o l n j e n i h  b a r a ­
kah.  Zaradi  t e g a ,  ko t  s m o  ž e  svo j  
č a s  po ro ča l i ,  s o  e m i g r a n t i  p r o t e s t i ­
rali in p r o t e s t i r a l a  j e  tud i  i ta l i j an ­
s k a  v lada.

Naj n a m  bo do v o l j e n o ,  da  p o v e ­
m o  na  t e m  m e s t u  o d s t o t k e  e m i ­
g r a n to v ,  ki jih je  da la  v t e m  z a d ­
n je m  d e s e t l e t j u  Fur l ani ja  po  o k r a ­
j ih: o k r a j a  V id em  in C e r v i g n a n o  od 
0 do  10 o d s t o t k o v ;  okraj i  P o r d e n o ­
ne,  S ac i l e ,  M a ni ag o ,  La t i san a ,  Pal ­
m a n o v a ,  S an  D a n i e l e  del  Friuli ,  
P on tab e l ,  Č e d a d ,  C o d r o i p o  in S an  
Vi to al T a g l i a m e n t o  od 10 do 20 
o d s t o t k o v ;  ok r a j a  A m p e z z o  in Spi-  
l i m b e r g o  od  20 do  30 o d s t o t k o v ;  
ok r a j a  To lm ez zo  in Č e n t a  od  30 do 
40 o d s t o t k o v  in ok ra j  H um in  od 40 
do  50 o d s t o t k o v .  V za dn j ih  č a s i h  
pa  s e  j e  o d s t o t e k  e m i g r a n t o v  z n a t ­
no  dvigni l  v v s e j  Fur l an sk i  S l o v e ­
niji, t a k o  da  s o  n e k a t e r i  zas e l k i  
sk or a j  prazni .

Da s e  p o v r n e m o  na s h o d  na š ih  
e m i g r a n t o v  v Baslu,  m o r a m o  p r e d ­
v s e m  p o d č r t a t i  n a v d u š e n o s t  p r i s o t ­
nih,  ki s o  ob  ko n cu  sp r e j e l i  r e s o ­
luci jo,  v kate r i  j e  r e č e n o ,  da  j e  
t r e b a  v Furlani j i  r e š i t i  p r o b l e m  e- 
m ig r a c i j e  in s i c e r  t a ko ,  da  s e  u s t ­
va r i jo  no va  d e l o v n a  m e s t a  da  d o ­
m a č ih  t l eh .  To r e s o l u c i j o  s o  p o s l a ­
li vladi  d e ž e l e  FuHpnije-Juliisko 
B e n e č i j e  in p o k r a j i n s k e m u  s v e t u  v 
V idmu  in Goric i  t e r  u s t a n o v i  « En­
t e  Friuli nel  m o n d o  ».

V b i s t v u  izraža t a  r e s o l u c i j a  ž e ­
ljo, naj  s e  ža lo s t n i  po ja v  e m i g r a ­
c i j e  uv r s t i  m e d  n a j n u j n e j š e  p r o b l e ­
m e ,  ki č a k a j o  na r e š i t e v  na dež e l -

tà  di diritti, di democrazia e um ani­
tà, il problem a m inoritario, quale pro­
blema politico, finisce di esistere. Inol­
tre Vratuša constata che il problema 
nazionale non può essere risolto esclu­
sivamente m ediante l’autonom ia cul­
turale; ed a tale proposito ha analiz­
zato i vari aspetti della parità  di di­
ritti politica ed economica, concluden­
do con un’analisi delle condizioni spe­
cifiche e dei problemi dei nuovi stati 
e dei processi a ttraversati per costi­
tuirsi in nazioni moderne.

Il seminario si è concluso con l’ap­
provazione di una serie di documenti 
che sono stati inviati a tu tti i Paesi 
membri delle Nazioni Unite; e non è 
da escludere che taluni di essi ven­
gano sottoposti per la discussione al­
la sessione dell’ONU.

Al term ine del sem inario tu tti i de­
legati si sono dichiarati soddisfatti 
dell’andam ento e dell’esito dei lavori; 
e parim enti soddisfatti, come hanno 
tenuto a farlo sapere, lo sono stati 
per le accoglienze cui sono stati og­
getto e per il tra ttam ento  loro usato 
durante l’intera permanenza nella bel­
la c ittà  di Lubljiana.

ni r avni .  M e d  d r u g i m  je  v r e s o l u ­
ciji p o u d a r j e n o  tud i :  « E kn o m sk o-  
soc ia ln )  r azlogi  in p r e d v s e m  č l o v e ­
č a n s k i ,  ki s o  n a m  jih n a r e k o v a l e  
g r e n k e  i zku šn j e ,  s o  n a s  p r imora l i ,  
da  p o š l j e m o  t a  ap e l  l jud em ,  ki v o ­
di jo d e ž e l o  Fur la n i j e - J u l i j sk e  B e n e ­
č i j e  ».

P o t e m  je v r e so lu c i j i  r e č e n o  š e  
bolj  s p e c i f i č n o :  « Naj s e  o vr že jo  in 
o p u s t i jo  p o v r š n e  t r d i t v e ,  ki s m a ­
t r a j o  f u r l a n s k o  e m i g r a c i j o  za nek  
p r i ro je n  in ded n i  po ja v  F ur lan i j e  in 
da  s o  n jeni  l judje  nav a je n i  k r i ža ­
riti po  s v e t u .  Naj s e  r a j e  vidi  v 
e m i g r a n t u  č l o v e š k o  d r a m o ,  d u š e v ­
no rano ,  ko s e  p os la v l j a  od svoj ih  
d r ag i h .  Naj s e  tudi  u p o š t e v a  t e ž k a  
e k o n o m s k a  i zguba,  ki j e  n a s t a l a  
za rad i  o d s e l i t v e  d e l o v n e  s i l e ,  t o  je  
kva l i f i c i r an e  d e l o v n e  s i l e ,  ki j e  s t a ­
la m n o g o  ž r tv o v a n ja  in ki j e  s e d a j  
d a n a  na  r a z p o l a g o  v k o r i s t  d r ug ih  
de ž e l  ».

Re so lu c i j a ,  ki je  bi la s e s t a v l j e n a  
po  dolgi  d i sk us i j i  in v k a t e r o  s o  
p o s e g l i  š t e v i l n i  p r i so tn i ,  s e  je  z a ­
kl juči la  z e n e r g i č n i m  in o b e n e m  
gan l j iv im o p o m i n o m  na r e a l n o s t  s i ­
t u a c i j e  e m i g r a n t s k e g a  s e k t o r j a ,  z 
o p o m i n o m  in n a s v e t i ,  ki m o r e j o  p o ­
kazat i  pot ,  kako naj  s e  z a u s t a v i  ž a ­
los tni  po ja v  e m i g r a c i j e .

Z ak l ju č e k  pa je  bil t a l e :  « Naj 
s e  bolj  p o v e č a j o  napor i ,  da  s e  b o ­
do  u s tv a r i l a  n o v a  d e l o v n a  m e s t a ,  
ki bo do  d a l a  n a š i m  l j ud e m  up an je ,  
da  b o d o  mogl i  o s t a t i  t a m ,  k je r  ima 
s r c e  s v o j e  k o r e n i n e  in da  b o d o  m o ­
gli u r e s n ič i t i  v s a j  za del  s inov ,  ki 
s o  po s v e t u ,  p o g o j e  za v r n i t e v  ».

a. t.

Na Reki srečanje 
med tržaško SKGZ  

in Italijansko 
fefc unijo
tudi glede nakupa italijanskih knjig in 
čtiva na splošno za manjšino.

Dr. Peter Sancin iz Gorice je v svo­
jem  posegu v diskusijo obravnaval 
pravni položaj slovenske šole v Ita­
liji, k jer Slovenci doživljamo to, da v 
prim erjavi z ostalimi večjimi narod­
nostnimi m anjšinam i (francosko v Do­
lini Aoste in nemško v Južni Tirolski) 
pripadam o nekako tre tji kategoriji. 
Kljub temu, da obstajajo določena 
ustavna načela, člen 3 deželnega statu­
ta in podobne pravne norme, je vse 
to deklarativnega značaja. Še najhuje 
pa je  to, da je slovenska m anjšina 
razdeljena v tri kategorije in sicer na 
ono, ki živi na Tržaškem, na ono, ki 
živi na Goriškem, in na tretjo , ki živi 
v Beneški Sloveniji in ki je  italijanske 
oblasti nočejo priznati. V zvezi z Be­
neško Slovenijo je omenil dve teoriji 
razlage nacionalnih potreb in zahtev 
že v samem okviru tovrstnih tolma­
čenj pri OZN. Glede tega je  poudaril, 
kako je izraelski predstavnik na zad­
njem  ljubljanskem  sem inarju OZN o 
m anjšinskih pravicah poudaril, da je 
treba m anjšino zaščititi tudi v prim e­
ru, če ta ne zahteva zaščite. Svoje iz­
vajanje glede tega je zaključil z zah­
tevo, da se beneškim Slovencem priz­
na status manjšine.

Tončka Čok je spregovorila o nujni 
pomoči iz javnih skladov dvema slo­
venskima _ dijaškim a domovoma, Zden­
ka Sušanj pa o dejavnosti učiteljev in 
profesorjev italijanskih šol tudi izven 
šole, ter o nujnosti poglabljanja zna­
nja italijanščine njihovih učnih mo­
či te r o pom anjkljivosti učil. Anita 
Forlani je  govorila o šolskem listu ita­
lijanskih šolarjev ter o njihovih li­
terarnih  krožkih na šolah, prof. Elio 
Musizza pa o učnem program u na ita­
lijanskih šolah, ki da je  preoksežen 
ter o dejavnosti učnih moči tudi iz­
ven šole.

Ob koncu se je  ponovno javil k be­
sedi prof. Jože Umek, ki je  med dru­
gim poudaril zahtevo, naj bi se ure­
dilo vprašanje tistih slovenskih štu­
dentov, ki z lastnim i sredstvi in na­
pori dokončajo šolanje na ljubljan­
skem vseučilišču in ki jim  je zaprta 
pot za nam estitev doma v T rstu ali 
Italiji.

Ko se je s še nekaterim i kratkim i 
posegi v diskusijo dolgo obravnava­
nje te tako pereče problem atike kon­
čalo, so bili sprejeti še zaključki, 
nato p a  s o  b i l i  č l a n i  o b e  It 
delegacij in gostje povabljeni na spre­
jem, ki jim  ga je priredil italijanski 
generalni konzul v Kopru Amedeo Cer­
chione.

Sem inar o človeških 
pravicah v 

večnacionalnih skupnostih

dovinskega razvoja iin njihove organi­
zacije. « Večnarodnostna skupnost ni 
sama po sebi zlo za sodobni svet, in 
ni niti enonacionalna skupnost izključ­
ni ideal ». Potem je obširno analiziral 
politične, ekonomske in kulturne 
aspekte odnosov v večnarodnostnib 
in še prav posebej problem manjšine. 
Zaključil pa je  takole: « Večina ne 
sme na noben način diskrim inirati 
manjšine; m anjšina m ora imeti pravi­
co in resnično možnost, da se more 
udeleževati socialnega življenja, v ka­
terem  živi; sosedne države se ne smejo 
umešavati v notranje zadeve druge 
države; obmejne države, v katerih 
m ejah živijo m anjšine druge države, 
se m orajo izogibati kakršnihkoli di­
rektnih dejanj, ki hi sprem enila mejo 
ali vrnila matični državi manjšino»- 

M anjšinski problem ni torej v prvi 
vrsti problem  manjšine, kakor ugotav­
lja Vratuša, am pak je predvsem pro­
blem večine. Če ta sprejm e in spoštuje 
odnose resnične enakosti pravde, de­
m okracije in humanosti, manjšinski 
problem kot politični problem obstoja. 
Poleg tega Vratuša ugotavlja, da  ne 
m ore biti nacionalni problem rešen 
izključno potom kulturne avtonomije- 
Glede tega je analiziral razne aspekte 
enakosti političnih in ekonomskih pra­
vic in zaključil z analizo specifičnih 
pogojev in problemov tistih  dežel, 
k jer narodi šele nasta jajo  in se obli­
kujejo v modernem smislu te besede- 

Seminar se je končal z odobritvijo 
zaključnih dokumentov, katere so po­
slali vsem državam, ki so članice OZN 
in ni izključeno, da bodo nekateri da­
ni v diskusijo na prihodnjem  zaseda­
nju Organizacije Združenih Narodov- 
Ob koncu sem inarja so se delegati iz­
kazali zelo zadovoljni, ker je delo iz­
padlo izredno dobro in ker so bili, 
kot so sami povedali, prisrčno spreje­
ti in se dobro počutili ves čas njihove­
ga bivanja v Sloveniji.

Istega dne so delegati odšli v Novi 1 
Sad, glavno m esto avtonomne pokraji­
ne Vojvodine, k jer so se seznanili 1 
življenjem madžarske m anjšine v Ju­
goslaviji.

Uno scorcio del salone dei fes tiva l de lla  F iera di Lubiana dove  
si sono svolti i lavori del sem inario
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ŠVICARSKI PARLAM EN T P R O TI ZA O STR ITV A M

F URLANS KA EMI GRACI JA V ŠVICI
P o m e m b n a  r e so lu c i ja  -  P r o b le m  j e  s to le te n  in g a  j e  t r e b a  h i t r o  r e š i t i  -  F urlanska  

S lo v e n i ja  j e  eno t i s t ih  p o d r o č i j ,  ki d a je  n a jv e č je  š te v i lo  e m ig r a n to v

Pogied na m nožico furlanskih  em igrantov, m ed n jim i tudi precej 
beneških S lovencev, ki so se udeležili v Baslu shoda « Furlanske­
ga ognjišča », ko so javno zahtevali od ita lijanskih  ob lasti, da 

hočejo dela na dom ačih tleh .


